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1.	 El proyecto Aprendizaje para la Vida y 
el programa Disfruto mi idioma 

Estimados docentes:

Tenemos el agrado de compartir con ustedes, a través de esta guía de transferencia 
el programa Disfruto mi idioma. Este, es un programa de formación docente que ha 
implementado el Proyecto de Desarrollo Santiago -Prodessa- con el financiamiento del 
proyecto Aprendizaje para la Vida -APV- conjuntamente con Catholic Relief Services 
-CRS- en los municipios de Totonicapán, Momostenango, Santa Lucía La Reforma, San 
Bartolo Aguas Calientes, Santa María Chiquimula y San Andrés Xecul del departamento 
de Totonicapán. 

Esta alternativa de formación y capacitación se desarrolla con docentes que trabajan en 
las escuelas primarias del sector oficial, con el propósito de apoyar la función educativa 
de los maestros y las maestras que tienen la responsabilidad de implementar el proceso 
de educación bilingüe intercultural.

En esta guía encontrará toda la descripción del programa: objetivos, metodología, 
materiales y planes de formación que se utilizaron durante la implementación. Esperamos 
que esta información que compartimos pueda contribuir a identificar un modelo para 
que las y los docentes lleguen a tener dominio de las cuatro habilidades comunicativas 
del idioma k’iche’ y sirva de referente para otros idiomas mayas.

Presentación

El proyecto APV es financiado por el 
Departamento de Agricultura de los 
Estados Unidos -USDA-, e implementado 
por Catholic Relief Services -CRS- y sus 
cuatro socios: Prodessa, Pastoral Social 
Cáritas Arquidiócesis de los Altos -PSC-, 
Global Communities y Plaza Sésamo. 

Las actividades del proyecto APV buscan 
contribuir a la mejora de las habilidades de 
enseñanza de la lectura y de habilidades 
para el bienestar de los y las docentes, que 
los estudiantes tengan mayor acceso a la 
alimentación escolar para incrementar su 
atención en las aulas, que reciban apoyo 
para adoptar buenas prácticas de salud y 
nutrición, así como promover la asistencia 
regular a clases. 

El proyecto se ha implementado en tres 
fases: la primera de 2014 a 2016, la segunda 

de 2017 a 2021 y la tercera, en ejecución 
actual, de 2021 a 2025. En cada cambio 
de fase el proyecto ha ampliado su área 
geográfica de cobertura y la cantidad de 
escuelas y participantes. En esta ultima 
etapa tiene intervención en seis de los 
ocho municipios del departamento de 
Totonicapán: Momostenango, San Andrés 
Xecul, San Bartolo Aguas Calientes, Santa 
Lucía La Reforma, Santa María Chiquimula 
y Totonicapán.

En el marco de este proyecto, se impulsa el 
programa Disfruto mi idioma, el cual ofrece 
formación a través de un diplomado con 
el propósito de apoyar la función de los 
maestros y las maestras que tienen la 
responsabilidad de implementar el proceso 
de educación bilingüe intercultural en las 
escuelas primarias del sector oficial donde 
tiene cobertura el proyecto APV.
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2.	¿En qué consiste el programa del 
diplomado Disfruto mi idioma? 

Disfruto mi idioma es un programa orientado a facilitar el desarrollo de la lectura y escritura 
del idioma indígena para docentes que únicamente lo dominan de forma oral. Se diseñó 
pensando en el desarrollo gradual que pueden haber adquirido los docentes, en tres 
niveles:

2.1. Objetivos 

Objetivo general 
 
Desarrollar en las y los docentes las habilidades comunicativas de escuchar hablar, leer 
y escribir en el idioma maya k’iche’ para su implementación pedagógica con las y los 
educandos que estudian en las escuelas de educación bilingüe intercultural y en los 
diferentes ambientes de aprendizaje, tales como: en el hogar, la familia, la comunidad 
y las escuelas.
 
Objetivos específicos 
 
•	 Implementar procesos de aprendizaje de la lectoescritura del idioma maya k’iche’ 

con docentes que atienden a niñas y niños que estudian en el nivel primario. 

•	Desarrollar actividades de aprendizaje de acuerdo con la estructura en cada módulo 
del programa. 

•	Aplicar modalidades de aprendizaje para el fortalecimiento de habilidades auditivas 
y expresivas del idioma maya k’iche’ en las aulas de educación bilingüe y en diferentes 
ambientes: familiares, educativas y comunitarias. 

●	Principiantes: docentes que comprenden y hablan el idioma indígena, pero no leen ni 
escriben el mismo.

●	 Intermedios: docentes que comprenden y hablan el idioma indígena y escriben 
algunas palabras sueltas, conocen el alfabeto del idioma y pueden leerlas a partir de 
su conocimiento. 

●	Avanzados: docentes que comprenden y hablan el idioma indígena y escriben 
oraciones simples, agrupadas en pequeños párrafos, leen con una fluidez mayor a 120 
palabras por minuto.

2.2.	 ¿A quién va dirigido el programa? 

Docentes que comprenden y hablan el idioma indígena. Actualmente está dirigido 
únicamente al idioma k’iche’.
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2.3.	 Materiales y recursos que brinda el programa
•	Libros en PDF con audios para el docente
•	Talleres de apoyo 
•	Texto impreso (tres módulos, uno para cada nivel)

Nivel principiante

Módulo

Módulo
Nivel intermedio

Módulo

Nivel avanzado
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a. Presencial 
Sesiones de aprendizaje presencial de una jornada laboral de 8:00 a 13:00 horas con la 
participación de las y los docentes inscritos y la asistencia técnica del tutor del diplomado. 
Se realizan tres sesiones presenciales durante el desarrollo de cada módulo. 

b. A distancia 
Consiste en la práctica de actividades de aprendizaje desde el hogar, en el horario 
y tiempo que selecciona cada docente, de acuerdo con los temas establecidos y 
programados en cada módulo. 

c. En línea
Se realiza en una plataforma virtual a la que tienen acceso los participantes por una 
hora u hora y media en cada semana. Los docentes estudiantes conectados por 
internet plantean dudas, solicitan ampliación y explicación de los contenidos, realizan 
prácticas de audición y expresión del idioma maya k’iche’ y en el chat se practican 
foros y prácticas de aprendizaje.

d. Virtual 
Para dinamizar las sesiones de aprendizaje se aplica “la virtualidad online en la que se 
emplean diferentes maneras y modalidades de aprendizaje con el uso de la tecnología 
del internet, programas de aprendizaje virtual, tales como: WhatsApp, plataformas de 
zoom, YouTube, Genial, entre otras infografías”1.

2.4.	 Metodología

La metodología se apoya en el método global y el fonético desde un enfoque interactivo. 
Los audios permiten verificar la pronunciación, estimulan la identificación, discriminación 
y comparación de sonidos del propio idioma de manera consciente, lo que facilita su 
aprendizaje. Las instrucciones son claras y cortas, lo que facilita el uso autónomo de los 
módulos. Se realizó una validación lingüística para asegurar la estandarización del uso 
del idioma y el apego a las normas de la Academia de las Lenguas Mayas, desde la 
comunidad lingüística k’iche’.

2.5.	 Modalidades de entrega

El diplomado se desarrolló con diferentes modalidades de enseñanza/aprendizaje entre 
las que destacan:

1 Puac, Jesús. 2023. Monografía; la virtualidad en los procesos de aprendizaje. s.e.
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2.6.	 Tutoría del proceso de aprendizaje 

El componente fundamental del diplomado Disfruto mi idioma en modalidad, presencial, a 
distancia, online y virtual; la tutoría es permanente, consiste en dar orientación y asistencia 
técnica a las y los docentes en el horario programado, inclusive en horario extra escolar. 
 
De acuerdo con los registros de actividades de aprendizaje, la entrega y recepción de 
tareas se establece que la estrategia es funcional y los contenidos de aprendizaje son 
aplicables al desarrollo del proceso educativo con las y los estudiantes de las escuelas 
primarias, con lo que se demuestra la eficiencia y la eficacia del aprendizaje virtual.

3.	¿Por qué vale la pena implementar el programa?
El diplomado Disfruto mi idioma maya 
k’iche’ es considerado como una 
contribución técnica, pedagógica y 
metodológica al sistema educativo 
bilingüe intercultural de Guatemala, que ha 
demostrado ser una alternativa eficaz para 
el aprendizaje y consolidación del idioma 
maya como componente del Currículo 
Nacional Base del Ministerio de Educación, 
fundamentalmente, para las y los docentes 
que tienen la misión, responsabilidad y 
compromiso de desarrollar aprendizajes 
con las y los estudiantes desde la cultura y el 
idioma maya k’iche’ en las aulas y escuelas 
del sistema educativo vigente. 
 
Con la aplicación de las modalidades 
de entrega del programa; presencial, a 
distancia, virtual y en línea se evidencia 
que es una alternativa eficaz para el 
aprendizaje maya k’iche’ y es una efectiva 
contribución a la implementación del 
Currículo Nacional Base del Ministerio de 
Educación para se ejecute con pertinencia 
cultural y lingüística.

Para que se logre el auténtico desarrollo 
del currículo nacional base con pertinencia 
cultural y lingüística es indispensable la 
formación de docentes con las cuatro 
habilidades lingüísticas: escuchar, hablar, 
leer y escribir el idioma maya k’iche’ 
y los demás idiomas nacionales de las 
comunidades, de las madres y padres 

de familia, y fundamentalmente de las 
niñas y los niños que se forman y educan 
en las aulas y en las escuelas del sistema 
educativo nacional.
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4.	Evidencia de la eficacia del programa 
De las cohortes concluidas en el 2023 y 2024 se demostró que, las y los docentes, no 
sólo alcanzaron el dominio de habilidades comunicativas con resultados en la escucha, 
habla, lectura y escritura del idioma maya k’iche’, sino que con la producción de videos 
de igual cantidad de docentes en el año 2023 filmaron sus clases desarrolladas en el 
aula con las niñas y los niños con la aplicación del idioma maya k’iche’. Estos videos 
fueron compartidos al Ministerio de Educación, específicamente, a la Dirección General 
de Acreditación y Certificación Educativa.
 
Además, las metas de inscripción establecidas de la primera y segunda cohorte indican 
que se superaron. En el año 2023 se estableció la meta de atender y graduar a 60 docentes, 
logrando la graduación y certificación de 88 docentes por DIGEACE del Ministerio de 
Educación.

En el año 2024 igualmente se fijó la meta de capacitar y formar a 50 docentes. Nuevamente, 
se logra la meta, con 76 docentes inscritos y con 68 que concluyeron satisfactoriamente. 
Estos indicadores muestran claramente que el diplomado Disfruto mi idioma ha sido un 
éxito.

Las y los docentes manifiestan satisfacción por el aprendizaje desarrollado a título 
personal y su aplicación con las niñas y niños que se educan en las escuelas en que 
trabajan, también vinculan los aprendizajes obtenidos en la promoción de lectura con 
sus estudiantes.

El Ministerio de Educación a 
través de la Dirección General 
de Acreditación y Certificación 
Digeace, certificaron el 
programa en noviembre del 
2024; que, analizado el programa 
educativo y los resultados de 
la evaluación requerida en 
el proceso se estableció que 
cumple con los lineamientos 
establecidos por Digeace para 
la acreditación y certificación 
de procesos educativos que son 
desarrollados por intituciones 
que prestan servicios educativos.

Por otra parte, el programa 
también cuenta con el aval 
de la Escuela de formación 
de profesores de enseñanza 
media -Efpem- de la Universidad 
de San Carlos de Guatemala.
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5.	¿Cómo implementar el programa?

5.1.	 Convocatoria e inscripción

La implementación del programa inicia con el compromiso de las y los docentes de 
participar activamente en los talleres de aprendizaje una vez a la semana, por un 
período de dos a cuatro horas, en jornada matutina o vespertina, de lunes a viernes. 
En talleres presenciales una vez al mes y tres sesiones virtuales online.

El diplomado se dio a conocer en los meses de noviembre y diciembre del año 2023 
y en los primeros dos meses del año 2024 a las coordinaciones distritales de los seis 
municipios que tiene cobertura APV en el departamento de Totonicapán y por medio 
de los docentes que cursaron el diplomado en el año 2023. 

La convocatoria de inscripción y registro de las y los docentes se realizó por medio de 
un enlace virtual que se creó para el efecto, con las especificaciones para que las 
y los interesados pudieran inscribirse en uno, dos o en los tres niveles del diplomado: 
principiante, intermedio y avanzado. 

Se dio seguimiento al proceso por medio de visitas presenciales que se realizaron en las 
sedes de las coordinaciones distritales y escuelas.

5.2.	 La programación y dosificación de los contenidos

Dado que los talleres a desarrollar eran en modalidad presencial y virtual para cada 
nivel se elaboró una tabla de contenidos por nivel y modalidad (presencial y virtual) las 
cuales se presentan a continuación:

10



Talleres presenciales

Nivel principiante

Módulo

5.	Diálogos y dramatizaciones en k’iche’
●	Lectura y dramatización de diálogos
●	Lectura de guiones
●	Lectura de cartas

1.	 Introducción al aprendizaje del idioma maya 
k’iche’
●	Demostración del uso del módulo y la plataforma 

virtual que se aplicará en los procesos de 
aprendizaje

●	Audición e identificación de sonidos del idioma 
maya k’iche’

●	Sonido de las letras con que se escriben los nombres 
de personas, animales y elementos de la naturaleza

●	Diferenciación de sonidos

2.	 Conocimiento del alfabeto del idioma maya 
k’iche’
●	Reconocimiento de las letras que conforman el 

alfabeto del idioma maya k’iche’
●	 Identificación de las letras comunes entre el idioma 

maya k’iche’ y el español

3.	 Características de los fonemas y letras que 
corresponden al idioma maya k’iche’
●	Letras propias del idioma maya k’iche’
●	Asociación del fonema o sonido de las letras 

glotalizadas con las gráficas 
●	Audición e identificación de sonidos vocálicos y 

consonánticos. Ejercicios de pronunciación de 
sonidos vocálicos y consonánticos

4.	Codificación de imágenes con letras glotalizadas
●	Codificación de imágenes con frases y oraciones
●	Lectura y clasificación de palabras con las letras 

glotalizadas: q’ ch’ t’ tz’ b’ k’ 
●	Producción de palabras, frases y oraciones con las 

letras glotalizadas: q’ ch’ t’ tz’ b’ k’

6.	 Lectura y redacción
●	Lectura de textos
●	Control de velocidad de lectura
●	Escritura de una carta
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1.	 Asociación y audición de sonidos
●	Relación de sonidos con gráficas
●	Audición de sonidos y asociación con las imágenes

2.	 Relación de sonidos del idioma maya k’iche’ con sílabas, palabras, gráficas y 
nombre de las cosas
●	Audición e identificación de sílabas y nombres de gráficas
●	Escucha e identificación de nombres de gráficas

3.	 Escucha de la lectura de párrafos y oraciones en idioma maya k’iche’
●	Audición de oraciones e identificación de los que corresponden a cada gráfica 

o imagen

4.	 Asociación de sonidos y palabras con letras y gráficas
●	Relación o asociación de sonidos y palabras con letras y gráficas

5.	 Asociación de letras y sonidos con que escriben nombres
●	Audición del nombre de gráficas y asociación con las letras con que se escriben

6.	 Letras minúsculas y mayúsculas del alfabeto maya k’iche’
●	 Identificación de letras mayúsculas y minúsculas del alfabeto k’iche’
●	Aplicación de letras mayúsculas y minúsculas del alfabeto k’iche’ en la 

formulación de frases y oraciones

7.	 Nombre de gráficas con sonidos vocálicos
●	Escucha y complementación de los nombres de las gráficas con las vocales que 

correspondan
●	Prácticas de identificación y lectura de nombres y gráficas con las vocales que 

correspondan

8.	 Uso de las letras glotalizadas
●	Lectura de palabras con una de las letras: b’, k’, q’, t’, tz’, ch’, y el ’donde es 

necesario (saltillo) con el acento respectivo
●	Complementación de palabras con una de las letras: b’, k’, q’, t’, tz’, ch’, y el ’ 

donde es necesario (saltillo)

Talleres virtuales

9.	 Nombres de personas y elementos de la madre naturaleza	
●	Localización y ordenamiento de nombres de: personas, animales y cosas
●	Prácticas de ordenamiento de nombres

10.	 Organigrama de letras y palabras	
●	Localización y circulación de palabras que se encuentran en la sopa de letras y 

en están en el listado que está sobre el cuadro

11.	 Sentido y secuencia de palabras	
●	Segmentación de frases: Separación de frases para hallar sentido a la oración o 

frase 
●	Elección de palabras para completar oraciones

12.	 Oraciones en k’iche’	
●	Ordenamiento de palabras para darles sentido en oraciones
●	Lectura e identificación de palabras que se usarán para elaborar oraciones 
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1.	 Estructura de las oraciones en idioma k’iche’
●	Estructura gramatical de la oración: verbo, objeto, sujeto o sustantivo -VOS- 
●	Partes de la oración gramatical: predicado y sujeto 
●	Complementar oraciones con verbos 
●	Escritura de oraciones y párrafos relacionadas con las gráficas

2.	 Uso de mayúsculas en la redacción en idioma k’iche’
●	Uso de las letras mayúsculas 
●	Escritura y complementar oraciones con letra mayúsculas o minúsculas 
●	Ejercicios de comprensión de lectura

Talleres presenciales

Talleres virtuales

1.	 Pronombres personales en idioma k’iche’	
●	Señalización y práctica de lecturas 
●	Audición, lectura y realización de actividades 

de aprendizaje

2.	 Aplicación de pronombres en la formulación 
de oraciones en idioma k’iche’
●	Pronombres personales que se aplican en la 

formulación de oraciones 
●	Audición, identificación y escritura de 

pronombres

3.	 Los sustantivos y el número gramatical en 
idioma k’iche’	
●	Pronombres que identifican a la persona 

gramatical 
●	Los sustantivos
●	Pluralización de sustantivos

4.	Verbos y tiempo verbal en idioma k’iche’
●	Los verbos y el tiempo verbal
●	Audición de audios y escritura de relatos

5.	Aplicación de signos gramaticales en idioma 
k’iche’		
●	Realización de actividades de aprendizaje y 

subrayados de respuestas correctas
●	Aplicación de los signos gramaticales

Módulo
Nivel intermedio
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3.	 Aplicación del diálogo en idioma k’iche’ para la 
cooperación 
●	Lectura de diálogo sobre la observación de 

gráficas y separación de letras
●	Lectura de diálogo del director para llamar a la 

cooperación con las y los estudiantes
●	Escritura de guiones en idioma k’iche’ para 

trabajar en equipo
●	Conversaciones en idioma k’iche’ para trabajar 

en equipo
●	Dramatizaciones en idioma k’iche’ para trabajar 

en equipo

4.	Redacción y lectura de conversatorios en 
idioma k’iche’
●	Redacción de conversatorios en idioma k’iche’
●	Lectura y escritura de diálogo de dos mujeres 

sobre el alza de precios de productos de 
consumo diario 

●	Dramatización de diálogos en idioma k’iche’

5.	 Redacción de cuentos cortos en idioma k’iche’
●	Prácticas de escritura de cuentos
●	Lectura de cuentos escritos por cada estudiante
●	Elaboración de cuentos en carteles por cada 

estudiante

2.	 Lectura de descripción de comportamientos en 
idioma k’iche’
●	Descripción de comportamientos
●	Realización de diálogos
●	Lectura de diálogos en idioma k’iche’ 
●	Relato de diálogos en idioma k’iche’
●	Lectura de diálogo del director con las y los 

docentes
●	Diálogo del maestro con las y los estudiantes 

1.	 Posesión de sustantivos en idioma k’iche’
●	Los nombres en idioma k’iche’
●	Clasificación de nombres en idioma k’iche’
●	Relación de nombres y sustantivos nombres en 

idioma k’iche’
●	Sustantivos posesivos
●	Sustantivos no posesivos 

Talleres presenciales

Módulo

Nivel avanzado
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1.	 Formas de posesión de sustantivos en idioma k’iche’
●	Sustantivos que no pueden ser posesivos
●	Sustantivos que pierden desinencia al ser posesivos
●	Sustantivos que adquieren o se le agrega la terminal al ser posesivos

2.	 Cambios en que se dan en los sustantivos en idioma k’iche’
●	Sustantivos que cambian de estructura al ser posesivos
●	Sustantivo compuesto

3.	 Diálogo sobre observación de gráficas en idioma k’iche’
●	Escritura de diálogo sobre gráficas de separación de letras
●	Lectura de diálogos en idioma k’iche’ escritos por los estudiantes

4.	Composición de guiones en idioma k’iche’ 
●	Lectura de diálogo sobre la comunidad en que se encuentra la escuela
●	Escritura de diálogos sobre la comunidad en que se encuentra la escuela

Talleres virtuales

5.	Redacción en idioma k’iche’ y aplicación de la numeración maya	
●	Escritura de frases en idioma k’iche’
●	Redacción de oraciones en idioma k’iche’, párrafos y textos
●	Ejercicios de escritura párrafos en idioma k’iche’
●	Redacción de textos en idioma k’iche’
●	Exposición y lectura de frases, oraciones, párrafo y textos en idioma k’iche’
●	Conversatorio sobre experiencias del aprendizaje del idioma k’iche’

6.	 Composiciones relacionadas a la valoración de la escritura en idioma k’iche’
●	Valoración de nuestra escritura
●	Escritura de poemas educativos en idioma k’iche’
●	Escritura de cantos educativos en idioma k’iche’
●	Lectura de poemas y cantos educativos en idioma k’iche’ producidos por los 

estudiantes

7.	 Conversatorios en idioma k’iche’
●	Conversatorios en idioma k’iche’
●	Ejercicios de lecturas en idioma k’iche’
●	Demostración de lecturas en idioma k’iche’
●	Relatos escritos en idioma k’iche’

La mayoría de los contenidos de aprendizaje 
se relacionan con la práctica docente 
cotidiana en las aulas y escuelas del nivel de 
educación primaria del sector oficial. Lo que 
ayuda a reforzar lo aprendido en clases.
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5.3.	 Momentos metodológicos de los talleres

Los talleres presenciales y virtuales se estructuran de acuerdo a los siguientes momentos 
o pasos metodológicos:

Momento

1.	Actividad de audición

2.	Conocimientos previos

3.	Conocimiento del ambiente comunicativo

4.	Receso

5.	Pausas didácticas

6.	Prácticas audición de fonemas

7.	Cierre

Tiempo

5 minutos

35 minutos

55 minutos

20 minutos

20 minutos

40 minutos

5 minutos

El diseño de los módulos, las 
capacitaciones presenciales y 
virtuales demostraron ser efectivas 
para el aprendizaje del idioma maya 
k’iche’; se evidencia en el hecho 
que la mayoría de las y los docentes 
aplican lo aprendido en las aulas 
con sus estudiantes.

Así mismo, la aplicación de la 
tecnología de la información 
mostró efectividad en los procesos 
formativos de las y los docentes en el 
aprendizaje del idioma maya k’iche’.

También es importante mencionar 
que, el proceso formativo del 
aprendizaje del idioma maya k’iche’ 
permitió que docentes monolingües 
en español aprendieran el idioma 
maya k’iche’ y lo practicaran con 
sus estudiantes.
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5.4.	Ejemplo de planes de talleres

Plan de actividad de aprendizaje
Diplomado Disfruto mi idioma 

Nivel principiante

1.	 Presentar el diplomado Disfruto mi idioma a las y los docentes participantes en el 
nivel principiantes.

2.	 Dar a conocer la plataforma que se utilizará para los aprendizajes virtuales en línea.
3.	 Aplicar modalidades de aprendizaje que le permitan desarrollar las habilidades 

didácticas del idioma maya en diferentes ambientes educativos y comunitarios.

Objetivos

1.	 Demostración del uso del módulo y la plataforma virtual que se aplicará en los 
procesos de aprendizaje.

2.	 Audición e identificación de sonidos del idioma maya k'iche'.
3.	 Sonido de las letras con que se escriben los nombres de personas, animales y 

elementos de la naturaleza.

Actividades

●	Tutor del diplomado Disfruto mi idioma.
●	Técnicos municipales de acompañamiento pedagógico. 
●	Personal técnico de Prodessa en Totonicapán.

Responsables

1.	 Cumplimiento de las actividades planificadas.
2.	 Cumplimiento de roles de los participantes.
3.	 Impacto del proceso de aprendizaje en el desempeño educativo de las y los 

docentes.
4.	 Control del registro de aprendizajes.

Evaluación del proceso

Actividad: Diplomado Disfruto mi idioma, 19 de enero del 2024

Modalidad:  Presencial
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Plan de actividad de aprendizaje
Diplomado Disfruto mi idioma

Nivel principiante

1.	 Identificar las letras propias del idioma maya k’iche’.
2.	 Asociar fonemas o sonido de las letras glotalizadas con las gráficas.
3.	 Escuchar sonidos vocálicos y consonánticos.
4.	 Aplicar modalidades de aprendizaje que le permitan desarrollar las habilidades 

didácticas del idioma maya en diferentes ambientes educativos y comunitarios.

Objetivos

1.	 Conocimiento de las letras propias del idioma maya k’iche’.
2.	 Asociación del fonema o sonido de las letras glotalizadas con las gráficas.
3.	 Audición e identificación de sonidos vocálicos y consonánticos.
4.	 Ejercicios de pronunciación de sonidos vocálicos y consonánticos.

Actividades

●	Tutor del diplomado Disfruto mi idioma.
●	Técnicos municipales de acompañamiento pedagógico. 
●	Personal técnico de Prodessa en Totonicapán.

Responsables

1.	 Cumplimiento de las actividades planificadas.
2.	 Cumplimiento de roles de los participantes.
3.	 Impacto del proceso de aprendizaje en el desempeño educativo de las y los 

docentes.
4.	 Control del registro de aprendizajes.

Evaluación del proceso

Actividad: Diplomado Disfruto mi idioma, 26 de febrero del 2024

Modalidad: Virtual
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6.	Indicadores de logro

Las y los docentes: 
 
●	Leen oraciones, fragmentos de textos y textos en idioma maya k’iche’. 

●	Escriben oraciones, párrafos y textos en idioma maya k’iche’.

A continuación se presentan algunos de los indicadores de logro identificados durante la 
implementación del programa. 

●	Aplican habilidades de prácticas de lectura con los estudiantes de los grados que 
atienden en la escuela en que trabajan. 

●	Fomentan la escritura de palabras, frases y oraciones con sus estudiantes. 

●	Valoran el idioma materno de las y los estudiantes. 

●	Amplían el uso del idioma materno en sus clases para darle pertinencia a los procesos 
de aprendizaje en el aula.

 
●	Valoran las culturas (procuran despertar el interés por gestionar conocimientos y 

cambiar juicios y prejuicios).

●	Promueven la presencia de elementos de la cultura propia en la dinámica escolar. 
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7.	Anexos

●	Libro en PDF del Módulo 1: Principiantes
●	Libro en PDF del Módulo 2: Intermedio
●	Libro en PDF del Módulo 3: Avanzado
●	Presentaciones con audio

Nivel principiante

Módulo Módulo

Nivel avanzado

Módulo
Nivel intermedio
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